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\ icc a Har> hall-tervről
Havlícsek Ede a ház? sságközvetítövel veszekszik.

Gram, ön ajánlott nekem egy dúsgazdag nőt 
testi hiba nélkül. És kiderült, hogy a nő sánta, dadog 
es olyan süket, mint egy ágyú.

— Na ja — védekezik a házasságközvetítő — 
ezek rejtett hibák, ezekről nekem se volt tudomásom 

- Mi az, hogy rejtett hibák?! — pattog Havlicsek. 
— Hat kezem. a hölgy csak akkor sántít, ha megy. 

csak akkor dadog, ha beszél és ha az ember nem szól 
hozza, akkor észre se vesz, hogy süket.

^ ^ 7&te*n\dliv<U
JA körúti sötét mozgóban (í (ív.
yl/va talállak Nézi Benőt, \X-
'Egy USA filmet jáfsszottak éppen, 
íme bizonyság Isten előtt: g _

)Egy VSA-film altatta el öt.

Jöjjön a gengszter, hátha felébred, 
Jöjjön a cowboy, jöjjön a ló,
Lőjjék szegénynek a serifet hasba 
Folyjon a vérből három akó.
Jöjjön a villamosszék s a bakó

Jöjjön a Lombard vádlija, combja, 
Jöjjön a Hayworth keble elő, •
Mert attól foszlik a nézőnek gondja. 
Abban van iz és művészi erő!
De mégse ébred fel Nézi Benő.

Rázzák öt übtre, rázzák szakmányba 
Latba bevetnek itt minden erőt.
Ámde hiába, mert nincs benne élet. 
íme bizonyság Isten előtt:
Gyilkos unalom ölte meg őt. C.M.

Áprilisi tréfa

Egérné akcióba lép

— Hiába minden, nem tudlak kihozni, 
fiacskám! Kénytelenek leszünk mégis 
ügyvédhez fordulni...

Zumbika születésnapja

Szegény f>áxiúr

— Miért vett ilyen kis altót háztulajdonos úr?
— Sajnos, csak kevés újjáépítési kölcsönt kaptam 

a hazamra.

Hunéul kis jószág

Ezerszer mondtam mer fiam, hogy zárd el a 
repülöhalat'

SZAKMÁJÁNAK RABJA

Altábornagy úr. életfogytiglan pr dikürőzf m, ha 
most kienged!

Gergely Miklós
HÚSVÉTI 

NYUSZI
Húsvét este" beállított 

hozzánk Zsiga bácsi.
— Na mit hoztam nek­

tek, gyerekek? — kérdezte 
csillogó szemmel.

— Semmit — próbáltam 
kitalálni, mert ismertem 
Zsiga bácsit.

— Semmit? — emelte 
fel a fejét dölyfösen Zsiga 
bácsi. — Idenézzetek, pu­
pákok!
És egy nyuszit húzott ki 

a kabátzsebéből. Egy ele­
ven, édes kis nyuszit,

— Juj. de édes — sikol- 
totta a feleségem.

— Ugye? — mondta ön­
érzetesen Zsiga bácsi, az­
tán megette a sonkát, meg­
itta a bort. zsebredugta a 
cigarettámat, kölcsönkért 
száz forintot és elment.

— Szent isten — síkot 
tolt fel egy óra múlva a 
feleségem.

— Mi történt? — kér­
deztem rémülten 

— A nyuszi — lihegte a 
feleségem és irult-pirult. — 
Izé... Kint volt.

— Minek engedted ki? 
— kérdeztem.

— Buta vagy — legyin­
tett. — Bent volt kint. De 
csak kicsit — tette hozzá, 
mintegy önmagát vigasz­
talva.

Éjjel arra ébredtem fel, 
hogy a nyuszi rágja a tér­
demet, de feleségem meg­
nyugtatott, hogy hagyjam, 
nem látszik veszettnek.

Reggel viszont ötkor fel­
keltem és felcsengettem 
Podlupkáékat.

— A Mancika jó kislány 
volt egész évben — mond­
tam. — Tessék.

És bedobtam a nyuszit 
az a jtón.

Délben a lépcsőházban 
találkoztam a nyuszival. A 
Babuska Manó vitte.

—■ A Gyugyeráktó! kap­
tam — mondta zavartan.
— Őrá a Podlupka sózta 
rá, ahogy megtudtam, azok­
hoz meg valami bitang adta 
be hajnalban, ők tíz óráig 
tartották, de akkor meg­
ette a magyarperzsájukat, 
de a Gugyerák azt mondta, 
hogy n*g fogja pofozni a 
Podlupkát, mert két napig 
takaríthatnak a nyuszi 
után. Most viszem a Fém 
Somáékhoz. a Fém Bözsike 
a keresztleányom ...

Este hétkor bekopogta­
tott a Mangán Jenő.

— Kellemes húsvéti ün­
nepeket — mondta alatto­
mosan, — odatette az asz­
talra a nyuszit, és rohant 
kifelé.

Itt cselekedni kellett. 
Felhívtam a vicénét.

— Szereti a nyúlpőrköltet?
— Igen — mondta a 

vicéné, aki úgylátszik, már 
mindent tudott. — De csak 
Hokedlivel.

Odaadtuk a nokedlihoz 
való lisztet és tojást, mire 
a vicéné habozva a hóna 
alá csapta a nyuszit.

.— Ja igaz — fordult 
vissza az ajtóból, miközben 
a nyuszi fenyegetően né­
zett a hóna alól — egy kis 
készpénzt Is adjanak, vagy 
itthagyom a nyakukon.

-y/M

- Nézz ide, Zumbika, hoztam neked a 
születésnapodra egy szép tavaszi ruhára 
való anyagot.

Gábor Andor levele
Kedves Matyi,

Elég hülye vicc, mondhatom, így 
megijeszteni egy menyasszonyt...

Vídovics szökése után

így fogják kísérni a rabokat, hogy 
többé ne szökhessenek meg kimenés 
örve alatt. •

A fenyőfőket

viszont így, hogy ok se szökhessenek meg.

Kedélyes emberek

hadd mondom el Neked és Szilágyi 
Pálnak, a Magyar Rádió vezetőjének, 
alábbi kalandomat:

Már vasárnap, március 31-én ér­
tesültem — a környék izgalmából, a 
kisemberek beszélgetéséből, — hogy 
másnap. 33-én délután 6 órakor Rá­
kosi a Sportcsarnokban beszélni jog 
a kiskereskedőkhöz. Hallottam, hogy 
a bo'tosok be fogják csukni már 
d. u í-kor a boltjaikat, hogy elmehes­
senek meghaUyatni a beszéd t, amely 
mindennél jobban érdekelte őket. (Az 
elterjedt rémhírek miatt, hogy 
aszongya a: állam, ha már nem 
«kommnnizálja a Zsófih, de legalább 
a kiskereskedőket államosítani fogja.) 
Én, mint koros kommunista, tudtam 
ugyan, hogy ez. tarka marhaság, de 
azért mégis szerettem volna meghall­
gatni, hogyan fogja Rákosi, aki nótám­
nál udvariasabb ember, ezt a kiskeres­
kedőknek megmondani. Hal órakor 
kinyitottam a rádiót, mert meg vol­
tam győzöiive ráta, hogy ezt a beszé­
det. amely annyi kisembert közvet­
lenül érdekel, a rádió közvetíteni 
fogja.

Kinyitottam a hangszekrényt. Buda­
pest I-et. Érzelmes hang mondta be 
gyönyörűen:

— ífziv a szívnek szívesen!
Már egy ilyen csodaszép összetételt 

is valami élvezet hallani. Valósággal 
szívta a szívemet, szívósan szivárgott 
szívembe szivárványos szivarja s en­
nek következtében csak annyit hallot­
tam pontosan, hogy a Csakegykislánu- 
vanavilágont Tyatya küldi Klárinak, 
Sárinak, Bercinek, Marcinak. Ezekből 
a nevekből csak a Tyatya hiteles. Sa­
ját fülemmel hallottam. Tyatya elhú- 
zatta nekik és nekem a Csukcgykis- 
lányt. Rákosi -tehát nem volt, ellenben 
Tyatya volt. Mint húzott zene. Tyatya 
zenéje. Átmentem Budapest II re, hátha 
ott lesz Rákosif Ott is valami nagyon 
fontos zene volt, de legalább nem 
Tyatya. Visszamentem Budapest l-rt. 
Ott még egyre Tyatya tgatyázott; ez 
alkalommal a Csakegykistúnyt énekel­
ték, mint éneket. Kislányt, nem kis­
kereskedőt. Hát jó. De:

Csak egy kislány van a világon. 
Ellenben százhúszezer kiskereskedő 
van Magyarországon.

Mit szóltok ehhez tcvelem címzett­
jei?

Mert én nem azt mondom, hogy 
Tyatya. Én ezt mondom:

— Tyütyü.
Szívélyes szívelcttel:

GÁBOR .iNDOR

K4SSO
— Mennyi ideje van már a víz alatt? 
— Egy félórája.
— Akkor húzzátok ki és ha még él. 

mondjátok meg neki, hogy az egész csak 
egy kis áprilisi tréfa volt.
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LE A SZENZÁCIÓKKAL!
Hém&írelc alkonyánMint ismeretes, a demokrácia hadat üzent a szenzá­

ciót hajhiszo ujságcímeknek, melyek 3ies betűkkel ordí­
tották a járókelők szemébe, hogy „Véres csaiidlrtás a 
Józsefvárosban", meg „Agyonszúrta feleségét a féltékeny 
búvár” stb.

A jövőben jóval szolidab) szenzációkat olvashatunk, 
ilyesféléket:

Bizonyos mértékig helytelenítette neje hűtlenségét 
a féltékény férj

Hogy került a konyhakés Malcsákné hasába?
Vagy:

Az isholánkiuüli népművelés legújabb 
eredményei

Mit keresett Mancika az igazgató bácsi lakásán?
. Vagy:

Anyák napja a fővárosban
Hova küldték egymást kölcsönösen a Metropol 

duhaj vendégei?’
Vagy:

A munka ßtise
Félóra alatt darabolta fel áldozatát Mókus Döme 

az alvilág fejedelme.
Vagy

faitüA&a*. tok o mogánot mn&e\ o* V. kaxüétí&M.
Tegnap több fegyőr rab léikül érkezett vissza 

a Markó-utcába.
— dalárd.

/ y’á,, • -*■ “V mss(7

— Miért zár be patikus úr?
— Mert amióta maga beszélt a kiskereskedőkhöz, azóta egy gramm brómot 

sem tudok eladni.

GÁDOR BÉLA.

Kis drámaíró a mellényxsebben
által a figura Is emberibb 
lesz.

A NOT táviratilag 
letartóztatottvalakit

Mindenki tapasztalhatta, 
hogy kritikusaink az utóbbi 
időben nagyjában elégedet­
tek az előadott színdara­
bokkal, csupán a darabok 
vonalát, irányát, meséjét, 
szerkezetét, stílusát, elő­
adását, a színház fekvését 
és a ruhatárosok modorát 
kifogásolják. A Kritikusok 
Szindikátusával történt hosz- 
szas tárgyalások alapján 
alant közöljük azokat a 
szabályokat, amelyeket egy 
drámaírónak követnie kell, 
hogy müve az egész kri­
tika osztatlan tetszését 
megnyerje.

Igen fontos, hogy a da­
rabnak ne legyen cselek­
ménye. Ha a cselekményt 
sehogy sem tudjuk elke­
rülni, akkor legalább vi­
gyázzunk, hogy a dialógu­
sok vontatottak legyenek, 
nehogy azt írják rólunk, 
hogy jó a színpadtechni­
kánk, mert ez maga a halál. 
Leghelyesebb, ha a kész 
dialógusokat utólag néhány 
hasonlattal nagyképűvé és 
unalmassá tesszük.

A 7 leghülyébb vicce
— Miért olyan gondterhelt, Halupka úr?
— Ne is kérdezze. Április 4-én életbelép a nyári 

időszámítás, előre kell igazítani az órákat...
— Na és?
— Van egy prima homokórám, ami tojásfőzésnéi 

nélkülözhetetlen, de sehogyse tudok rájönni, hogy ezt 
hogyan kell előretolni.

alapon

Öreg Tata nem vén tata
A jó dráma legfőbb kel­

léke a politikai vonal. Leg­
helyesebb, ha ezt a vonalat 
a darab elejétől végéig ve­
zetjük. mert akkor egyúttal 
darabunknak már van vo­
nalvezetése is. A vonallal 
nagyon óvatosan kell bánni. 
Ha véletlenül túlsókat te­
szünk bele darabunkba, két­
oldalt le kell nyírni, nehogy 
kilógjon belőle. Tülkeveset 
sem ajánlatos alkalmazni, 
mert akkor azok a kritiku­
sok, akik hátrább ülnek, 
nem veszik észre. Leghelye­
sebb, ha a kész darabot el­
visszük egy gyakorlott, be­
érkezett íróhoz, aki a vo­
nalat néhányezer forintért 
beleteszi. Egyes könyvke­
reskedésekben készen is 
árulnak vonalat, de ezek 
nem olyan tartósak.

A darab stílusa általában 
ne legyen szellemes, mert 
akkor azt mondják róla, 
hogy Shaw-s, de ne legyen 
szellemtelen sem, mert ak­
kor azt mondják róla, hooy 
sótlan. Ne legyen érthető, 
mert akkor primitív, ne le­
gyen érthetetlen, mert ak­
kor weimari. A színpadon 
nem szabad enni, inni, csó- 
kolózni és meghalni, mert 
akkor a darab naturalista.

— Hová mászik maga 
pancser, maga az egyetlen 
ember, akit a NOT távirati­
lag letartóztatott, maga 
még Nobel-dijat kaphat...

Vicceket lehetőleg ne ír­
junk a darabba, mert azon 
nevetnek az emberek és 
ilyen komoly időkben nem 
kell a léha mulatság. Vi­
szont túlkomorak se le­
gyünk, mert az‘ ilyen ko­
moly időkben éppen elég 
gondja van az -embereknek. 
A darab ne játszódjék Kí­
nában, mert az túlmessze 
van, viszont 1944-ben se 
játszódjék, mert az túlközel 
van. Ha a szerelmet, mint 
témát, semmi szín alatt 
sem tudjuk elkerülni, leg­
ajánlatosabb a következő 
keverési arány: 25% szek- 
szualitás, 25% barátság 
és 50% világnézeti alap.

Ha valaki fenti útmuta­
tás alapján sem tud jó da­
rabot írni, az jobban teszi, 
ha elmegy színikritikusnak. 
Az sokkal könnyebb és jö­
vedelmezőbb is.

Rajk kétéves jubileumén

Ez’ a képet a tatabányai bányászok küldték be 
kezd levél kíséretében:

„A tekintetes szerkesztőség megfeledkezik arról 
mely szerint ,,Utolsókból lesznek az elsők."

A válaszunk csak ennyi: gratulálunk!

szerkesztőségünkbe a követ 

a jó magyar közmondásról,
Minden jó darabban fel­

tétlen kell egy pozitív figura 
és egy kiútmutató. A pozi­
tív figura állandóan igazsá­
gokat gondol magában, de 
kimondania Istenőrizz nem 
szabad, mert akkor vezér­
cikk szólam lesz belőle. A 
kiútmutató a darab elejétől 
végéig mutatja a kiutat, de 
nem nagyon feltűnően, mert 
akkor megint kifogásolni 
fogják. Legjobb, ha csak a 
kisu ijával mutatja a kiutat 
és közben vakaródzik, ez-

Á szociáldemokrata párt kilépett a londoni szocialista irodából

Reakczy Jóska: De fel 
vannak evvel a Rajk kai 
munkás úr!

Munkás: Igaza van. Két 
év alatt mindössze egy dol­
got csinált.

Reakczy Jóska: Mit?
Munkás: Rendet. ^

'^KAPITALIZMUS [SZOCIAtrZMUs”p>

A Budapesti Temetkezési 
Intézet jelentése súlyos de­
ficitről számolt be. Kevés a 
haláleset, kevés a temetés. 
Ráfizet az intézet.

A hír általános megdöb­
benést keltett Budapesten. 
Értesülésünk szerint moz­
galom indult meg a nagy- 
múltú intézet deficitjének 
eltüntetésére.

_ A budapesti úrve­
zetők nyomban nagygyűlést 
tartottak és bejelentették, 
hogv mindent elkövetnek a 
halálozási statisztika eme­
lése érdekében.

Tegnap egyébként egy 
jól öltözött, gazdag és bol­
dog ember leugrott egv 
József körúti ház ötödik 
emeletéről.

Amikor esés közjyen a 
második emelet magassá­
gába ért, hangosan elkiál­
totta magát:

— A Temetkezési Inté­
zetért halok meg!

RÁKOSI
PÁlY//rr*Ő

Miért lépnek ki elvtársak?
Mert gyorsabban akarunk haladni és más irányba.

Igényes emberNem újság ’Ofyok én?

Gőgösségéről közismert 
színészismerősünk mellé a 
napokban odasuhant az ut­
cán egy autó.

— Ülj be öregem — 
szólt ki az autó tulajdonosa 
— elviszlek egy darabon!

Színészünk be akart lép­
ni, de aztán meggondolta 
magát és megkérdezte:

— Rádió van?

Placsek bemegy a szo­
kott éttermébe. A tulajdo­
nos előzékenyen közli vele:

— Van egy remek, új 
különlegességünk, a csiga!...

Placsek szórakozottan le­
gyint.

— Ismerem. Tegnap 5 
szolgált ki...

Az utolérhetetlen táncos- 
komikus meséli; hogy pusz­
ta viccből információt kért 
maga felöl egy magánnyo­
mozó cégnél 

— Na és? — faggatják 
ismerősei. — Na és?

— Ma megjött a jelentés. 
Óvatosságra intettek ...

<€tuLos Matyi páKat&aK ßaituipyi

izatuzádója !

Túloldali képünkön leleplezünk egy embert, aki egy 
asszony miatt ölt.

Szenzációs felvételünk a tett elkövetésének pillana­
tában ábrázolja a tettest.

Fordíts!

Vs-:

láiÉli,

ina
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iU a towu. ÄiN«i E* mar baj Nincs itt semmi baj

Nyuszek bemegy a híz- 
mesterhez.

— Mondja, házfelügyelő 
úr, meddig lehet fizetni a 
lakbért?

— Tizenkettedikéig.
— Akkor várok tizenötö­

dikéig. amikor már nem le­
het

-:ég3íf$%ő beszélget 
az espressoban.

— Sajnos, az utóbbi idő­
ben baj van ,a férjem em­
lékezőtehetségével.

— Ne mondd. Annyira 
gyengül?

— Ellenkezőleg. Ponto­
san emlékszik arra is, amit 
egy héttel ezelőtt hazudtam 
neki

Egy ember aki ölt

O

WS « i^tÓ-iHKUpka Auréil 8mint éppen ölt. A lép- 
k d !* ho?v 1 szerencsétlen ember a feleségé

í«*ühs, %sss* jobban “eret °,vasni' ™nt

— Na szervusz öregem, 
sietek haza főzni.

— Talán csak nem be­
teg a feleséged?

— Nem. Éhes.

Csak 'röviden

A Mrd gépiesen sorolja 
fel a megszokott kérdé­
seket:

— Nős? Büntetve volt?
— Nősültem.
— Ifi az, hogy nősül­

tem?
— Nős vagyok és ül­

tem.
Sötét Ödön is az 

újjáépítés

rom hétig?
— Beteg voltam, főnök 

úr.
— Vegye tudomásul, 

hogy le van építve,
— De kérem, hisz csak 

tegnap épültem föl.

Tegnap este egy józsef­
városi kiskocsmában akad­
tam össze Maicsák Rupi- 
vai. Kövérebb volt, mint 
valaha és nagyon izgatott.

— Rettenetes — lihegte, 
miközben az asztalomhoz 
üit, — olyan szeles az idő...

Nem tudta folytatni, az 
asztmától elakadt a lélek- 
zete.

— Tudom, tudom, Mal- 
csikám, — mond lám ked­
vesen és megnyugtatóan i 
megsimogattam a tarkóját, j 
.. Majd csak eláll az a 1 
szél valahogy.

Ugyan kérem! — hör- j 
dűlt fel. — Más itt a baj!! 
— fülembe« nyomta reme- j 
gö tokáját. — A sógorom- j 
tói tudom — suttogta, mi­
közben leköpdöste a nyak-, 
kendőmet — az oroszok | 
hat és félmillió embert kér­
tek Rákositól a húsvéthét­
főn induló háborúhoz s a 
magyarok odaítélték a jobb­
oldali szociáldemokratákat. | 
Épp ezért Pfeiffer már 1 
Budapestre érkezeti és idei i 
uborkasalátának álcázva j 
szervezi az ellenállókat, f 
akiknek jelvénye ovális fe- j 
hér téglányban ötágú ame- | 
rikaf csillag, benne egy fá-1 
radtan pibegő tetű, amely * 
a Magyar Futár 1944 feb­
ruár 19-iki számával legye­
zi magát. Azonkívül április 
hó 3-án reggel 6 óra 20 
perckor dobják le az első 
atombombát Pestre, Min­
den5 ház porrá fog zúzód- 
-ni, itt a vég! így állunk 
barátim...

Szórakozottan kiitta a 
boromat és felállt, hogy 
még idejében bedobhassa 
totószelvényeit.

— Ha nyerek a toton, — 
mondotta derűs arckifeje­
zéssel — házat veszek Kis­
pesten, Tudja, szeretnék 
családommal nyugodtan 
megöregedni a saját fede­
lünk alatt...

Ezután barátságosan bú­
csút intett s fizetés nélkül 
távozott. 0t/

Mit vesztünk 
e MOPEX-fllmekkej ?
A MOPEX magyaror­

szági képviselete felszámol. 
Hogy a gyászt rendszere­
sebbé tegyük, dióhéjba sű­
rítve itt adjuk a veszteség- 
listát:

1. Húsfélék: combok, 
vádlik, keblek.

2. A sheriff Browningja.
3. A cowboy Coitja.
4. Az inspektor hullája.
5. Az éneklő cowboy.
6. A pankrátiós cowboy,
7. A szerelmes cowboy.

8. A szilaj cowboy.
9. A normális cowboy.
10. Cowboy.
11 Rex, a csodaló.
12. Rin-Tin Tin, a csoda­

kutya.
13. Eleanor Powell, a 

géppuskalábu leány.
14. A jólábú leány.
15. Az ólábú leány.
Jóllehet a művészi és

demokratikus amerikai fB- 
meket továbbra is játszani 
fogják Magyarországon, 
ezek nem pótolják a cow- 
boyokat és a lovakat. Ez a 
pesti cowboyok és lovak 
véleménye.

MAfxOBSs Mtina 

REGGEL Im£jt§4&

MAI GYEREKEK
— Népszerű komikusunk négyéves kisfia meg­

betegedett és elhívták hozzá a doktor bácsit, aki fül­
hallgatójával megvizsgálta.

Délben hazajött a papa és megkérdezte a kisfiát: 
— Na, Gyuszikám, mit csinált a doktor bácsi? 
Gyuszika fölényesen legyintett.

Itt volt — mondta — és a hasamon telefonált...

Kínos Úgy

— Ejnye, pont húsvétkor hozol rám ilyen szé­
gyent . , . ,

A legifjabbak hasvét ja

Több a tej, külsőleg is jul

Tilhos szerződések idején

— Nézze biztos úr, milyen gyanús alakok. Nem gon­
dolja, hogy betörök vagy gyilkosok?

— Nem. Diplomaták.

A falu asszonyhősei
(KSmtdrtnaáffi érdmmutot kapott Un» fatusi among)

— No koma, mit szólsz az asszonyainkhoz? Hősök!
— No azért mink is vagyunk valamik!
— De mik?
— Nősök.

«tU&ÍMstt ae új

Szabad Föld
a magyar parasztiig nagy képes hetilapja. 
Minden ház asztalán ott a helye, mert a leg­
jobb, legszebb és a legolcsóbb.
8 nagy képes oldat csak 50 fillér.

warnEH
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A Boncul 
kormányos

Husvét a lokálban
OOQ&,

A BSzKRT valamelyik 
ig 'zajlójának szeretettel 
felajánlom kellemes Ame­
rikai-úti lakásomat, ingyen, 
teljes ellátással, villamos-

SZOVJET'
UNIÓ

petoi valójában nines mesz- 
szebb másfél kilométernyi­
nél. Mégis jó levegő lengi 
kőiül, erkélyéről fák és 
kertek zöldje látható. És 
villamosmegálló a ház előtt.

Ott áll meg a 67-es, ha 
jön. De nem jön. Negyed­
órát is lehet állni a jó le­
vegőn a megállónál, anél­
kül, hogy a villamos meg­
zavarná az embert.

Reggel, amikor a kör­
nyék népe befelé igyekszik 
a városba, nagyon sok

PályijínS
Miért van ma minden nőnek csengő a nyakában? haza a városból, akkor 

nagyon sok-67-es jön be a Miért kormányzói olyan dühösen Henry?
Hát nem látod, h. gy az a világítótorony nekünk akar jönni?

.*% előrelátás teteje

Na hallod? Ezek a húsvéti bárlányok.

Irányított művészet
városba.

Most négy hete megin­
dult a 25-ös autóbusz, s 
úgy látszott, hogy az élet 
mégis élet. De a" BSzKRT 
— amelynek több balkeze 
van, mint égen a csillag — 
ezt a járatot elvezényelte 
innen, arra való hivatko­
zással, hogy kevés az 
utas. Ez azt jelenti, hogy 
a BSzKRT kizárólag ü z- 
1 e t i, s nem — mint hinni 
lehetett volna — közle­
kedési vállalat. Hát a 
kevés utas nem utas? Hát 
a kevés utas forduljon föl?

A BSzKRT valamelyik 
igazgatójának szeretettel 
felajánlom Amerikai-úti la­
kásomat, ingyen, teljes el­
látással. Mert vagy el' tud­
ja intézni, hogy normális 
közlekedés legyen a város­
ba, s az jó, vagy velünk 
együtt pukkad meg a 67-es 
megállójánál és az se rossz.

Tabi László

'«sk-
Hű&VéJZ

Irta: Heves Ferenc
Latyikné: Jó napot. Csutakné drága. Hál' Istennek 

remek színben van ma.
Csutakné (örül): Igazán, Latyákné kedves?
Latyákné: Remek színben. Direkt a

húsvéti tojást 
Csutakné: Na^ 

nak is vajai 
gát. egg^B 

Latyáknyj^gg 
Csutakd^H^H

Ha nem lennék Itthon, fiam, a kulcs a lábtörlő alatt lesz.

így látják 'Palesztinában
Igokkal magá 
lenézzük ma-

(Alábbi rajtot egy Palesztina! olvasónk 
küldte be.)

londom,
iszkája MOZAIK

Pesszimista: Ember, aki 
a dolgokat úgy veszi, 
ahogy vannak.

Becsületesség: Félelem 
attól, hogy rájönnek.

Diplomácia: Művészet, 
mellyel kés nélkül is 

keresztül vághatjuk a 
szomszédunk nyakát.

Satöbbi: Igen hasznos 
kifejezés, melynek segít­
ségével elhitethetjük má­
sokkal, hogy többet tu­
dunk egy dologról, mint 
a látszat.

Udvarlás: Olyan sokáig 
szaladni egy nő után, 
amíg az meg nem ragad 
bennünket.

Asszonykönnyek: A vi­
lág legerősebb viziereje.

Vénkisasszony: Leány­
ka, aki eggyel többször 
mondott „Nem"-et, mint 
kellett volna.

Lelkiismeret: Valami,
ami bevallat velünk min­
dent, amire úgyis rájön­
nének.

Egy angol katonatiszt Palesztinából 
való kivonulás előtt...

Húsvét Olaszországban
és után.

CsufakSM
Latyákn*

nincs ar
ebédelni. ____ ___ _______

Csutakné: Érdekes. Hogy tudott akkor tavaly hat hó­
napig ebédelni?

Latyákné: Miért kérdi ezt?
Csutakné: Mert a Markóban tudtommal egy órakor 

van az ebédkiosztás.

■enkettőkor 
mem is tud

Q B

arról, hogy meddig lesznek az angolok 
Palesztinában?

A férj nyugodtan alsózik a kávéházi­
ban, amikor odalép hozzá a barátja:

— Ha gyorsan hazasietsz, — súgja 
lihegve — ott találod a .feleségednél a...

— Miért siessek? — Von vállat a férj. 
— Ott találom én azt reggel is.

arról hogy a feketézők miért emelik 
a húsárakat?

A nagyothalló Kacsirek bemegy egy 
üzletbe.

— Hogy ez a szipka? — kérdi.
— Két forint — feleli a boltos.
— Jól hallom? Négy forint?

hét forint
>1 meg Signer Togliatti? 
úr, maga majd a választ: rg zuhanytIgenis, kérem:
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Tilos a borjúhús Züllött kutya Modern gyermeknevelés
Papíkíakahdtto

Hazánkban a pa 
kosság egyre nag 
reteket ölt. Az P 
Arhivatal nemrég 
siíást az alája ren 
tatoknak, hogy e: 
margóval, sűrű i 
és többszöri bori 
sál levelezzenek.

Ez azonban méi 
kezdet.

Ha a rendelkező! 
gftene, akkor a k 
két kötelezik arra, 
árucikkek beesőn 
nál külön kérv< 
hogv hány cm1 cs 
papírt szabad le 
niuk. A pattogatni 
cát ebben az ese‘b< 
zsebbe, a gesztet 
nyérbe kell majd 
gálni.

Ha ez sem segii 
kor a gáz- és vilii 
lát ezentúl nem 
kapjuk, hanem a 
szedő becsületszava 
adni, hogy a dijat 
annyi is járt neki 
szándékában sikkas 

Ha ez sem segí! 
kor a drága papírbe 
totószelvények helj 
túl élőszóval fogjul 
dani iippjeinket a 
hivatalok jómemóri 
kalmazottainak. mii 
nünket pecsételnek 

Ha ez sem segít 
kor ezentúl az újsá 
lette papír formátum 
nak megjelenni...

Ha ez sem segíti 
kor csinálja mindéi 
amit akar.

Nézd a Flokit. mennyit iszik, aztán otthon veri
a jeleségét!

Truman bátya kunyhója

..

ad fiam, a gyereknek magától kell rá' 
ilytelen az elképzelése.

_ (Punch, London)

Sikerüli ugrás

A boci: Az öcsémet keresem, itt szolgál maguknál. 
■: Mint micsoda?
Mint öz.A boci:

lost mór bizalmatlan

Ez, Lincoln úr, az első fiülön néger-osztály. 
Akkor én megyek vissza a síromba forogni.

A KÖVETJELÖLT

Sőt éppen ellenke
Április 4 tői nyári időszámítás lesz.
Nem tudok hinni henne. A téli időre is hiába

.zamitottunk

, A „kegyelmes a! 
látogatásával tünteti 
hentest.

— Kérek egy kiló 
húst!

A hentes azonnal 
a kívánt húst, sőt a I 
mes asszony kérésér 
tizenöt szeletre is fe 
A kegyelmes asszony 
ban fanyalog.

— Kicsit zsíros ez 
Soványabb nem voln;

— Dehogynem keg 
asszonyom! Készség!

És már vágja is a 
a tizenöt szeletet a 
nyabbik húsból. Mik 
zenötödik szelet Is le« 
kegyelmes asszony 
sóhajt:

— Jobban szeretnék 
Is disznóhúst!

—* Boldogan kegy 
asszonyom!

Azzal a hentes gy 
lesöpri a már felszí 
húsokat és hozzálát a 
téshús feltranesírozá: 
A tizenharmadik sze 
megszólal a kegyelmes 
szony:

— Vagy legyen i 
borjúhús!

— Ahogy óhajtani 
szik, örömmel kegvi 
asszonyom!

Félretolja a hentes a 
téshúst és máris szelei 
borjúhúst tizenöt ré 
Mikor csomagolja az 
felkiált a kegyelmes 
szony:

— Nem, mégis In: 
valami halat vinnék!

— Nagyon szívesen 
gyelmes asszonyom...

A kegyelmes dáma ni 
desen elmosolyodik.

— Maga most biztos 
ragszik — mondja kei 
sen és mindenféle r 
szakat kivin nekem ...

— Dehogy, drága 
gyelmes asszony... 
éppen ellenkezőleg! Esse 
frász énbelém és 
dögöljek meg cipőben.

Uraim, azt hiszem, nem érdemes tovább várni.

Jogon felháborodás

V/VUx ygSroZz //
Tanár úr kérem, szeretnék kimenni.

A triesxti Kérdés

Marshall
hitel

PAÍY/

Európa idenézz:
Itt a méz! itt a méz!
S akit belecsalt a jenki,
A bögréből egy se jön ki

— An-amerikai újságíró?
— Yes, Sir.
— Akkor írja meg, hogy Magyarországon nincs sza­

badság. Itt már topni sem szabad.

Kisautóiigynök

Samu bácsi: Az almit majd megessziik mi. 
maguk pedig harapjanak egymásba!

— Uram, ha ebbe a 
kocsiba reggel nyolckor 
beleül, háromnegyed ki­
lencre már Székesfehér­
váron van.

— És mit csináljak én 
háromnegyed kilenckor 
Székesfehérváron?Kukslnnk az utazástól 

Már szinte a feje kába.
Múltkor Madridban volt most meg 
Elment Athén városába.

De öröme nem lelt benne. 
Félelemmel lett csak tele. 
Mivel éppen lövöldöztek 
Hogy rengtek a falak bele.

Nadrágjába csúszott szíve.
Mert szegény nem olyan edzett. 
Hát nyakába szedte iái at 
Es ész nvlküi futni kezdett.

Meglátta a görög király 
Es ebből meglett a haszon, 
„Remekül fut«« — mondta neki 
„Tábornoknak alkalmazom!“

mmb

.
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Hazánkban a papírtakaré­
kosság egyre nagyobb mé­
reteket óit. Az Anyag- és 
Arhivatal nemrég adott uta­
sítást az alá ja rendelt hiva­
taloknak, hogy ezentúl kis 
margóval, sűrű gépírással 
és többszöri borítékváltás- 
sál levelezzenek.

Hz azonban még csak a 
kezdet.

Ha a rendelkezés nem se­
gítene, akkor a kereskedő­
ket kötelezik arra, hogy az 
árucikkek becsomagolásá­
nál külön kérvényezzék, 
hogv hány cm’ csomagoló­
papírt szabad felhasznál­
niuk. A pattogatott kukori­
cát ebben az ese‘ben kabát­
zsebbe. a gesztenyét te- 
nyérbe kell majd kiszol­
gálni.

Ha ez sem segítene, ak­
kor a gáz- és villanyszám­
lát ezentúl nem papíron 
kapjuk, hanem a pénzbe­
liedé becsületszavát fogja 
adni hogy a díjat felvette, 
annyi is járt neki és nincs 
szándékában sikkasztani.

Ha ez sem segítene, ak­
kor a drága papírból készült 
totószelvények helyett ezen­
túl élőszóval fogjuk elmon­
dani tippjeinket a posta- 
hivatalok jómemóriájú al­
kalmazottainak, mire ben­
nünket pecsételnek le.

Ha ez sem segítene, ak­
kor ezentúl az újságok toi- 
ktte-papír formátumban fog­
nak megjelenni...

Ha ez sem segítene, ak­
kor csinálja mindenki azt, 
amit akar.

"X
Sőt éppen ellenkezőleg..

A „kegyelmes asszony" 
látogatásával tünteti ki a 
hentest.

— Kérek egy kiló marha­
húst!

A hentes azonnal hozza 
a kívánt húst, sőt a kegyel­
mes asszony kérésére még 
tizenöt szeletre is felvágja. 
A kegyelmes asszony azon­
ban fanyalog.

— Kicsit zsíros ez a hús. 
Soványabb nem volna?

— Dehogynem kegyelmes 
asszonyom! Készséggel!

És már vágja is a hentes 
a tizenöt szeletet a sová­
nyabbik húsból. Mikor a ti­
zenötödik szelet Is leesik, a 
kegyelmes asszony fel­
sóhajt:

— Jobban szeretnék még­
is disznóhúst!

— Boldogan kegyelmes 
asszonyom!

Azzal a hentes gyorsan 
lesöpri a már felszeletelt 
húsokat és hozzálát a ser­
téshús ieltrancsirozásához. 
A tizenharmadik szeletnél 
megszólal a kegyelmes gsz- 
szeny:

— Vagy legyen mégis 
borjúhús!

— Ahogy óhajtani tet­
szik, örömmel kegyelmes 
asszonyom!

Félretolja a hentes a ser­
téshúst és máris szeleteli a 
borjúhúst tizenöt részre. 
Mikor csomagolja az árut, 
felkiált a kegyelmes asz- 
szony:

— Nem, mégis Inkább 
valami halat vinnék!

— Nagyon szívesen ke­
gyelmes asszonyom...

A kegyelmes dáma negé­
desen elmosolyodik.

— Maga most biztos ha­
ragszik — mondja kedve­
sen — és mindenféle rosz- 
srakat kíván nekem...

— Dehogy, drága ke­
gyelmes asszony ... Sőt, 
éppen ellenkezőleg! Essen a 
frász énbelém és én 
dögöljek meg cipőben.. .1

Gólyák munkaversenyén

\)

______  -

A Hob- tioq-
tear5

yv-'

— Mit erőlködnek ezek, hiszen már megszületett a 
centenáris csecsemő.

Bemutatjuk az udvariassági verseny győztesét
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— Uraságod kiolvasta már az újságot? Mert ha 
nem, akkor itthagyom.

K ovetkextetés

— Ügy Iáiszik, a Gugyerákéknak telefoniul; van■ 
— Honnan veszed?
— Most olvastam, hogy szaporodnak a telefon- 

előfizetők-

’í
— De kisfiam, fordítva, neked nem legalul, hanem 

légiéiül kell tanned! (Punch, Londoni

‘Hoijaa ziuijut apást1
a

Az ember moziba jár.
A moziban nem egyedül 

van, hanem mellette mások 
is ülnek. Ezeket bosszan­
tani lehet. Az élet egy szép 
ajándékától fossza meg ma­
gát, aki nem él az adott 
lelte tőségekkel és nem za­
varja nézőtársait.

Vegyük sorjába a lehető- 
ségeket:

f. Idiotizmus. Könnyen 
elsajátítható trükk. Az em­
ber a film elejétől kezdve 
nem ért semmit. „Ki ez 
most?" — kérdi fennhan­
gon. — Ez most Lana Tur­
ner vagy a Wallace Berry? 
Mi történt itt? Ez még a 
trükkfilm vagy már a 
Garbo-kép? Hol vagyok?

Természetesen ennek az 
eljárásnak csak akkor van 
hatása, ha az ember egy 
távoli rokonát is magával 
viszi, aki minden kérdésre 
szabatos választ ad. Ecélra 
különösen alkalmasak a ma­
gas, fejhangú, monoton 
unokatestvérek.

2. Praliné: Ezt a fogást 
a kínai kinzóhóhéroktó! vet­
ték át. Látszólag nagyon 
egyszerű dolog. Az ember 
vesz előadás előtt egy 
zacskó pralinét és azt két 
órán keresztül eszi, ennyi 
az egész.

De aztán, hogy hogyan 
eszi az ember azt a pralinét 
és hogyan csörög a zacs­
kóval, az már mindenki 
egyéni zsenijére tartozik. 
(A praliné a kisember szá­
mára elérhetetlen, friss tök­
mag is alkalmas a habzso­
lásra!)

3. Gyermek: A családos 
ember kedvenc fogása. Már 
14 napos, megfelelő hang- 
erejű csecsemővel is fan­
tasztikus eredményeket le­
het kihozni, ölbe ültetve, 
különösen grand gignol- 
filmeknél.

A gondos apa azonban 
nem bízza magát a gyerek 
rögtönzőképességére, ha­
nem már otthon betanítja 
néhány rikoltásformára, pl.: 
„Méjt kap dadát a mezte­
jen néni, anyuta?" „Aputa! 
Hoj a bili?" stb.

A felsorolt eljárások el­
sajátítása mindenki szá­
mára ajánlatos.

Igazán semmi értelme, 
hogy pont a moziban ne 
bosszantsuk egymást!

k. f.

A LEGFELSŐBB TÍZEZERBŐL
Két méltóságos asszony mereng a csodás múlt 

emlékein.
—- Mi két inast és szobalányt és három szakácsnét 

tartottunk. És ti, szivem?
— Ne is kérdezd, drágám, a komornyikjaink fut­

ballcsapata a saját sofförjeink futballcsapatával mér­
kőzött.

Amerikában tüntetnek a sorozások ellen

íitKET L,
UÍr-gr

Lu#« rfafiSOAtii»

Truman: Ha már ilyen szépen együtt vannak, meg 
is kezdhetjük a sorozást. .

titán a fiiffuancia&kito&Qj

jjxnem bolj^pfr

Miért yisri ezt a gyertyát moszjö Bidault? 
Hogy megvilágítsam a helyzetet-•

A hollywoodi stúdióban

xFi :■» p

— Ne felejtse el Mr. Tylor, a megfelelő pillanat 
ban egy velőtrázó sikoly!

J
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Uri-muri a Balaton partján UUs ee anuMkai
damoksáciáni
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Vi d o v I c s : Pá gyerekek, nekem mennem kei!.
F e g y ö r : Jó, jó, VIdovits úr, de a bilincseket hagyja itt, mert azzal nekem "el kell számolni.

tassanak^fe” emDen na'aaas ü^ében Mem, ne tartóz- 

— Szó sincs róla Madame, mi 5nt letartóztatjuk.

A nagy futballmeccs

Uncle Sam: A fene egye meg, az orosz leszerelt

Könyv • Folyóirat • Hanglemez • Rádiókészülék

Ofe IBUSZ kuttÚKSZilíOKjá&OH
V4CS-B. SS. Tel: IM-812 Ugyanon: loly.SIratkdlostlnaéi

A Huba meg a C&aba
— Ne szomorkodj, bízhatunk még, Huba.
— Mi a csodában bízhatunk ml, Csaba?
— Most mondtad ki, Huba.
— Mit mondtam ki, Csaba?
— Mi a csodában bízhatunk már csak, Huba!

Botrány a* állatvásáron
DARVAÍ SZILÁRD:

(Külpolitikai helyzrijelwté*)

jiSiéLr ^

— Gyere Röíikém, szökjünk meg!

Mesélték és hallottuk 
és olvastuk mi estet:
Trumaaék az olaszoknak 
ígérik Triesztet, 
bíznak, hogy a kommunisták 
ettől majd kllesznek.

Marshall úrnak nagy a lelke 
s üde, mint a harmat, 
kezében a kis kosárka 
mi mindent takargat, 
ha nem elég a kikötő, 
akad néhány gyarmat.

Araboknak Palesztina,.
Trieszt a taljánnak, 
franciáknak Trizónia 
(de nem a baljának) 
s Amerika átjáróház 
a népek aljának.

Tudjuk immár, mit szán Truman 
a jó olaszoknak, 
kikötőt, ahova lassan 
ők is odaszoknak, 
kis tűzfészket akar rakni, 
háborúhoz oknak.

Dobálják az angolszászok 
a kerek világot, 
ezt emennek, azt , 
a szád is kilátod, 
ilyen fene Jó nagy szívet , 
ugyan ki is látott?

No de kérem, OlaszhonbanX. - 
választások lesznek, 
mért ne adnák, mért ne vennék 
Trumanék Triesztet, 
a kibicnek ml sem drága 
s a Führer is így csinálta 
szóról szóra eztet.

Biztos ajánlat
— Mondja uram, ven­

nék egy használt kisko­
csit. Magának sok autós­
ismerőse van, nem tud 
valakit, aki kézalatt el­
adna?

— Dehogynem. Beszél­
jen a narancséival, 6
biztosan szabadulni sze­
retne a kocsijától.

— Honnan tudja?
— Tőlem vette.

Uncia Sámuel nagyáruháza
fényesen átalakítva ismét rendelkezésére ti tisztelt 

európai vevőinek.
ti félrevezetés

Támasz pontos kiszolgálás
Olcsó polgárt elvek

Nálunk mindenki vásárolhat, aki meg akarja adni 
az árát. Keresse fel háztartást osztályunkat. Cukor- 
szórók, sószórók és lángszórók nagy választékban 
Mindenféle tisztító és pusztító szerek, babakocsik és 
harcikocsik. Hadihajószükségletét feltétlenül nálunk 
szerezze be és ha meg akarja örvendeztetni családját, 
ne menjen haza „USA“ atombomba nélkül.

Bútorosztályunkon tekintse meg legújabb szaba­
dalmunkat, a legkényelmesebb ülőbútort: nappal fotel, 
ejjel ágyú.

Háztartását és hadseregét szereltesse fel nálunk. 
Demokratikus választásokhoz komplett hadseregeket 
házhoz sztiítunk.
• „ Szabóságunkon független országát percek alatt 
ízlésesen gyarmattá alakítjuk 4L

Ingatlanára, avagy ingatag meggyőződésére olcsó 
tank-kök sünöket folyósítunk.

Ha egyszer nálunk bevásárolt, nyugodtan halhat
meg.

Viszonteladóknak és haza árulóknak nagy enged-

Muzikális
Egy társaságban Krapancsákról beszélgetnek.
— Muzikális ember az? — kérdi valaki.
— Mi az, hogy muzikális? A múltkor valósággal 

botrányt rendezett egy hangversenyen, mert a fele- 
sege a IX. Szhnlónlánál nem keltette fel...

a l/ulovits-

A rab Vldovks botrányos 
szökésével kapcsolatban 
azonnal széleskörű és szi­
gorú nyomozás indult. Az 
erélyes nyomozás máris 
eredményre vezetett: min­
den kétséget kizáróan meg­
állapítást nyert, hogy Vi- 
dovks csakugyan megsző-

Lmké Maki
reléid« «térkén!IP 

GÁDOR BÉLA 
Szerkeaetü:

TASI LÁSZLÓ 
relelüe kláné: 

ELEK L ÁSZLÓ
Szerkesztéség: Honvéd­
utca te. Tel : 127—750 és 
128—021. Kiadóhivatal:
Budapest. Józset-körút i. 
Te!.: 13,—ISO és 138—Ml

Nyomatott
a Szikra Lapvéilaiat 
ottset-kürforgőgépekt. 
reteléa nyomdaveartS: 

Nedeezky Lésslé.


